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A. Bedienelemente
1. Minus ( ) 

2.  Bestätigen ( ) 

3. Plus ( )

    Sensor-Touch:  
    Tasten nur sanft berühren! 

B. Vorbereitung
1.  Batterien einsetzen.

2.  Für alle Messungen Waage eben und auf fes
tem Unter grund aufstellen (nicht auf Teppich
boden).

3.  Reinigung und Pflege: Nur mit leicht feuch
tem Tuch reinigen. Keine Lösungs oder 
Scheuer mittel verwenden. Waage nicht in 
Was ser tauchen.

4.  Möglichkeit der länderspezifischen Umstel lung 
von kg/cm auf st/in oder lb/in durch Umschal
ten mit der Bedientaste auf der Rückseite der 
Waage.

   Achtung! Rutschgefahr  
 bei nasser Oberfläche. 

C. Dateneingabe
1. Taste drücken.

2.  Mit den / Tasten Speicherplatz auswählen 
und durch 3 Sekunden Drücken der Taste 
bestätigen.

3.  Dann sofort die Waage auf den Boden stellen, 
0,0Anzeige abwarten und betreten.

  Die erste Wägung ist zur Speicherung der 
Daten für die spätere automatische 
Personenerkennung unerlässlich. Wird die 
Waage nicht betreten, muss der Vorgang wie
derholt werden.

 Die Waage verfügt über einen TimeoutModus.

  Sie schaltet nach ca. 40 Sekunden ohne 
Tastenbedienung oder Wägung wieder aus.

  Nach einem Batteriewechsel müssen die 
Personenspeicher erneut zugeordnet werden.

D. Wiegen
  Waage auf festen ebenen Untergrund aufstel

len. Wurde sie vorher bewegt, dann abwarten 
bis Waage selbstständig ausschaltet.

1.  Waage betreten. Bitte ruhig stehen bleiben. 

2.  Das ermittelte Körpergewicht wird angezeigt. 
 Es erfolgt die automatische Personen
erkennung.

3.  Sind die ermittelten Werte nicht eindeutig 
einem Benutzer zuzuordnen, dann werden die 
möglichen Speicherplätze angezeigt.

  Kann das ermittelte Gewicht mehr als 2 
Benutzern zugeordnet werden, dann erschei
nen nach 3 Sekunden die  weiteren mögli
chen Speicherplätze.

  Mit den / Tasten ( = links, = rechts) 
den dort angezeigten Speicherplatz bestäti
gen.

4.      Die Differenz zur letzten Wägung wird wie 
folgt angezeigt:

  Bei identischem Gewicht wird bei weißer 
HintergrundBeleuchtung + 0 angezeigt.

  Bei positiver Abweichung, d.h. aktuelles 
Gewicht höher als vorheriges, mit einem 
PlusZeichen und blauer Hintergrund
Beleuchtung. 

  Bei negativer Abweichung, d.h. aktuelles 
Gewicht niedriger als vorheriges, mit einem 
MinusZeichen und grüner Hintergrund
Beleuchtung.

  Die Waage schaltet auto matisch ab.

E.  Meldungen
1.   Batterien ersetzen

2. Überlast: max. 180 kg

F.  Technische Daten
 Max. 180 kg / 100 g      

 Max. 396 lb / 0.2 lb     

 Max. 28 st / 0.2 lb 

 Batteriebedarf: 3 x 1,5 V AAA

2

الضمان
بناء على جودة المنتج الحالي تمنحك شركة لايفهايت شركة مساهمة 
)Leifheit AG( ضمانًا لمدة 5 سنوات بدءًا من تاريخ الشراء )أو 
عند الطلب بدءًا من تاريخ استلام البضاعة(. يجب أن يتم المطالبة 

بالضمان فور ظهور الخلل أثناء فترة الضمان.  
 ويغطي الضمان جودة المنتجات.

يُستثنى من الضمان ما يلي:
)1(  عيوب التآكل الناجمة عن الاستخدام أو غيرها من العوامل 

الطبيعية الأخرى؛
)2(  الأضرار الناجمة عن سوء الاستخدام أو التعامل غير السليم 

)الخبط، الرج، السقوط(؛
)3(  الأضرار الناجمة عن عدم الامتثال لتعليمات التشغيل المنصوص 

عليها؛
)4( البطارية، أو البطارية القابلة للشحن.

في حالة الضمان تقوم شركة Leifheit بتقدير الحالة،  إما إصلاح 
الأجزاء التالفة أو استبدال المنتج. في حالة عدم إمكانية الإصلاح وعدم 

توافر منتج مطابق لغرض الاستبدال، فقد تحصل على منتج بديل 
مكافئ. 

 استرداد ثمن الشراء غير ممكن في هذا الضمان. هذا الضمان أيضا لا 
يشمل أي مطالبات بالتعويض. 

  
للحصول على الضمان يرجى الاتصال بالتاجر الذي اشتريت منه 

المنتج مع عرض المنتج المعيب وفاتورة الشراء )نسخة(. هذا الضمان 
سارٍفي جميع أنحاء العالم. 

تظل حقوقك القانونية سارية، ولا سيما حقوق الضمان، ولا يقيدها هذا 
الضمان.

التطابق مع مواصفات المجموعة الأوروبية
هذا الجهاز مطابق لمواصفات المجموعة الأوروبية رقم   

.2014/30/EC
للإطلاع على إعلان المطابقة مع المجموعة الأوروبية يرجى 

www.soehnle.com تصفح الموقع

التخلص من البطارية- توجيهات المجموعة 
EC/12/2008 الأوروبية

البطاريات ليست من النفايات المنزلية. يجب عليك التخلص من 
بطارياتك القديمة في المكان العام المخصص لذلك في منطقتك أو في 

أي مكان تُباع فيه بطاريات من نفس النوع.
يُشار إلى البطاريات الملوثة بالعلامات الآتية:

bP = البطارية تحتوي على رصاص
dC = البطارية تحتوي على كادميوم

gH = البطارية تحتوي على زئبق

التخلص من الأجهزة الكهربائية والإلكترونية طبقا لتوجيهات 
EC/2002/96 المجموعة الاوروبية

لا يجوز التعامل مع هذا المنتج باعتباره من النفايات المنزلية 
العادية، ولكن يجب تسليمه إلى نقطة التجميع الخاصة 

بإعادة تدوير المعدات الكهربائية والإلكترونية. لمزيد من 
المعلومات، يرجى الاتصال بالبلدية التي تتبعها، أو بشركات 

التخلص من النفايات أو المتجر الذي اشتريت منه المنتج. 

خدمات المستخدم
لطرح الأسئلة والاقتراحات يرجى الاتصال بنا عن طريق الأشخاص 

المعنيين على الأرقام التالية:

هاتف:  )0800( 5 34 34 34 ألمانيا  
دوليا           هاتف:  +49 26 04 97 70

من الإثنين إلى الجمعة     من الساعة 8:30 وحتى الساعة 12:00

ARDE
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


